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ABSTRACT 

In Erode Tamilanban’s ‘Vanakkam Valluva’ poetry, the symbolism of poetic virtues can 
be found in the poem ‘Agamum Puramum: Andrum Indrum’ (Inside and Out, then and 
now), the analogy can be seen in the poem ‘Appothu Ketpen’ (I will ask then), and in the 
poem, ‘Vina-Vidai’ (Quiz style) can also be found in the poem ‘Ettaavathu Seer’ (Eighth 
Syllable). This article explores the trend of modernizing antiquity in ‘Novelty’, the title ‘ 
God whos has become a Prisoner’ even though God is released from the temple people 
still hold him captive, on the topic ‘The need for love’ that love is necessary to overcome 
caste and religion differences and promote equality, the impact of family relationships 
in the ‘Memory of the Mother’, Life is to give in ‘Life is for giving’, the social disorder 
that is caused by drugs titled as 'Social Disgrace' in a satirical sense, and the Questions 
asked by prostitutes to Valluvar to ensure equality between men and women in 
‘Unrestrained Women’. 
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முன்னுரை 
ஈமராடு தமிழன்பன் முற்மபாக்குச் சிந்தறனயும், திராவிட இயக்கக் மகாட்பாட்டின் தாக்கமும் 

நிறைந்த வானம்பாடிக் கவிஞர். பாரதிதாசன் மீது அளப்பரிய ஈடுபாடு சகாண்டவர். இவரின் 
கவிறதகளில் சமூக விமர்சனமம மமலாங்கி காணப்படுகிைது. புதுக்கவிறதகளில் பரிமசாதறன 
முயற்சிகறள மமற்சகாள்பவர். ‘ஒரு வண்டி சசன்ரியு’, ‘சூரிய பிறைகள்’, ‘சசன்னிமறல 
கிளிமயாபாத்ராக்கள்’ என்று சசன்ரியு, றைக்கூ, லிமறரக்கூ மபான்ை ஜப்பானிய வடிவங்களில் கவிறத 
சதாகுப்புகறள சவளியிட்டவர். வணக்கம் வள்ளுவ! என்ை கவிறத சதாகுப்பு 2000 ஆண்டு 
சவளிவந்தது. 2004 ஆம் ஆண்டு சிைந்த கவிறத சதாகுப்புக்காக சாகித்ய அகாடமி விருது சபற்ைது. 22 
கவிறதகள் இக்கவிறத சதாகுப்பில் இடம்சபற்றுள்ளன. அக்கவிறதகறள இக்கட்டுறர ஆராய்கிைது. 

 
கவிததக்குரிய நயங்கள் 

ஒரு கவிறத எறதச் சசால்கிைது என்பறத விட, எறதச் சசால்லாமல் சசால்கிைது அல்லது 
எறதக் குைிப்பாக உணர்த்துகிைது என்பது மிகவும் இன்ைியறமயாததாகும். இதறனமய குைியடீு என்பர். 
குைியடீு சசால்லாகவும், சதாடராகவும், முழுக்கவிறதயாகவும் அறமயலாம். கவிஞர் பல்மவறு 
குைியடீ்டுக் கவிறதகறள வடித்துள்ளார். அகமும் புைமும் அன்றும் இன்றும் என்ை கவிறதயில், 
இருமவறுபட்ட தமிழர்களின் நிறலறய, 
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“இன்றும் 

சசங்குட்டுவச் சினம்  

கனகவிசயர்மமல் கால் ஊன்ைாமல், 

கட்சி வரம்புகமளாரம் 

சுய மமாதல்களுக்குச்  

சூடு திரட்டுகின்ைன. 

புைப்புண் நாணி 

‘வடக்கிருந்தவன்’ வம்சம் 

அந்தக் 

களங்கக் காயங்களுக்குள் 

புகுந்து 

சபாறுக்குகின்ைது 

பதவிறய, அதிகாரத்றத, பணத்றத” 

என்று சவளிக்காட்டுகிைார் (Tamilanban, 2000). 

அப்மபாது மகட்மபன் என்ை கவிறதயில் ஒப்புறமறய இறணஒப்பாக காட்சிப்படுத்துகிைார். 
கருத்றத விளக்க அமத மபான்ை இன்சனான்ைிறன ஒப்புறமயாகக் காட்டுவது இறணஒப்பு எனப்படும். 
உவறமயும் உவமிக்கப்படும் சபாருளும் மதான்ைாதபடி, உவமான உவமமயங்கறளத் தனித்தனித் 
சதாடரில் அறமத்துக் கூறும் திைனில் அறமயும். இதுவறர திருக்குைளுக்கு உறர எழுதியவர்கள் 
அறனவருமம தத்தமது கருத்துகறள வள்ளுவத்தில் ஏற்ைி அல்லது முதன்றமப்படுத்திக் 
கூைியுள்ளனமர அன்ைி, வள்ளுவரின் உண்றமக் கருத்றத உள்ளபடிமய உணர்த்தவில்றல என்பறதக் 
கவிஞர் இறணஒப்பு முறையில் எடுத்துக்காட்டுகிைார். 

“பூ 

என்ன என்பது எனக்குப் 

புரிந்தமபாதும், 

சபாருள் சசால்ல வந்தவர்கள், 

‘குழந்றதகள் கன்னம், 

குமரிகள் சிரிப்பு, 

வண்டின் படுக்றக, 

மதுக்கிண்ணம், வாசவிடுதி……’ 

என்சனன்னமவா சசால்லிப் 

பூவுக்கு 

சநடுந்சதாறலவில் என்றன  

இழுத்துக் 

சகாண்டு மபாய் 

நிறுத்தினார்கள். 
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…………………………. 

இப்படித்தான் 

வள்ளுவர்க்குப் சபாருள் சசால்ல 

வந்தவர்கள், 

வள்ளுவர்க்குப் சபாருள்  

பரிமமலழகர் என்ைார்கள், 

வள்ளுவர்க்குப் சபாருள் 

மணக்குடவர் என்ைார்கள்……. 

வள்ளுவர்க்குப் சபாருள் 

மற்ை மற்ை மற்றையவர்கள் 

என்ைார்கள். 

……………. 

எப்மபாது 

எனக்கு வள்ளுவரின் வள்ளுவர் 

கிறடப்பார்….?”      (Tamilanban, 2000) 

கவிறத நறடயில் ஒரு வறக வினா-விறட நறட. வினாறவ எழுப்பி அதற்கு விறட கூறும் 
முறையில் அறமவது வினா-விறட நறட ஆகும். வினாக்கறள எழுப்பி அதற்குரிய விறடயளித்துச் 
சசல்வது அைிவாராய்ச்சிறயத் தூண்டுவமதாடு அறமயாமல் உணர்ச்சிக்கும் விருந்து தரும். எட்டாவது 
சீர்… கவிறதயில் வினா-விறட நறடறய காணமுடிகிைது. 

“வள்ளுவ! 

எட்டாவது சீர் 

உன்றனத் மதடி வந்தமபாது 

என்ன சசய்தாய்? 

‘மபாடுவதற்கு ஒன்றுமில்றல  

மபா’ 

என்று  

வாசல் யாசகறன 

வடீுகளில் விரட்டுவதுமபால் 

விரட்டி விட்டாயா?”      (Tamilanban, 2000) 

இது மபான்ை நறடறய கிழக்குச் சாளரம் கவிறத சதாகுப்பில் ஓறசயில்லாத வார்த்றத என்ை 
கவிறதயிலும் காணலாம். 

 
புதுதம 

மரறப மீைியப் புதுக்கவிறதகறளவிட மரறபத் தழுவி எழுந்த கவிறதகள் சிைந்து 
விளங்குவறதத் தமிழன்பன் கவிறதகளில் காணலாம். ஈத்து உவக்கும் இன்பம் எனும் 
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சநடுங்கவிறதயில், முன்மனார் சமாழிப்சபாருறளயும், சமாழிறயயும் தமது கவிறதகளில் சிைப்புை 
வடித்துள்ளார். 

“மதரில் அன்று 

பயணம் மபானமபாது அறடந்தறதவிட  

அதிக இன்பத்றத, 

அறத முல்றலக் சகாடிக்கு நிறுத்திவிட்டு 

நடந்தமபாது சபற்ைான் பாரி! 

அன்று நின்றுவிட்ட மதர் 

கால காலமாய்க் கவிறதக்குள்ளும் 

நமக்குள்ளும் 

ஓடிக் சகாண்டிருக்கிைது!”    (Tamilanban, 2000) 

பறழறமறயப் புதுறமயாக்கிக் காட்டும் கவிஞரின் இயல்பான கவித்துவத்றத இக்கவிறத 
முறனப்புடன் சசயல்படுகிைது. மீண்டும் பிைந்தார் வள்ளுவர் என்ை கவிறதயில் பாண்டியன் 
அைிவுறடநம்பி பாடிய மக்கட்மபற்ைின் சிைப்றபக் கூறும் சசய்யுளான, பறடப்புப்பல பறடத்து 
எனத்சதாடங்கும் புைநானூற்று பாடலின் அடிகறளக் கவிஞர் றகயாண்டுள்ள திைம் குைிப்பிடத்தக்கது 
(Puliyur kesigan, 1971).  

“குைட்பாவின் மபாதாறம 

குழந்றதகள் பிைந்த பிைகுதான் 

புரிந்தது வள்ளுவருக்கு 

கடவுறள  

அடக்க முடிந்தது எழுசீர்களுக்குள்... 

குழந்றதகளிடம் 

திண்டாடித் திணைினார். 

………………………… 

சவளிச்சத்மதாடு பழகி 

சவளிச்சமாகிவிடும் ஞானிகள்மபால் 

குழந்றதகமளாடு பழகிய குைட்பாக்களும் 

குழந்றதகளாகி… 

குறுகுறு நடந்தன்; சிறுறக வசீின் 

சநய்யுறட அடிசிறல 

இட்டன, சதாட்டன, கவ்வின, துழவின 

சமய்பட விதிர்த்தன……… 

அப்பருக்றககள் 

அதிகாரங்கள் தாண்டி எங்சகங்கும் மபாய் 

விழுந்தன.”      (Tamilanban, 2000) 
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என மக்கட்மபற்ைின் சிைப்றப விளக்க வள்ளுவத்றதயும், புைநானூற்றையும் சபாருத்தமுை 
இறணத்துக் கூறும் பாங்கு எண்ணி மகிழத்தக்கது. 

 
தகதியோன கடவுள் 

வள்ளுவர் வழங்கும் விடுதறல என்ை கவிறத நட்டகல்றலத் சதய்வம் என்று வழிபடுவது, 
சடங்குகள் முதலியனவற்றுக்கு வணீ் சசலவுகள் சசய்வது பயனில்றல என்பது மபான்று 
அறமந்துள்ளது.  

“குருக்கள், குடமுழுக்குகள், தட்சிறண, 

பிரசாதம், உண்டியல், உற்சவம் எல்லாவற்றையும் 

சபாறுத்துக் சகாண்டு 

மகாயிலில் சிறைபட்டுக் கிடந்த 

கடவுறள வள்ளுவர் விடுதறல சசய்தார். 

சசம்பிலிருந்தும் கல்லிலிருந்தும், 

வள்ளுவர் 

கடவுறள விடுதறல சசய்தார். 

ஆனால் 

திருந்தாத மக்கள் 

கடவுறளக்  

றகதியாக்கித் 

தண்டித்துக் சகாண்டிருக்கின்ைனர் 

இன்னும்……” 

என்கிைார் (Tamilanban, 2000). இமதமபால் கடவுள் நம்பிக்றக குைித்த கவிறதகறள ஊர் சுற்ைிவந்த 
ஓறச என்ை கவிறத சதாகுப்பிலும், காலத்துக்கு ஒரு நாள் முந்தி என்ை கவிறத சதாகுப்பிலும் 
காணமுடிகிைது (Tamilanban, 1982; Tamilanban, 2002). 

 
அன்பின் அவசியம் 

சாதி மத மபதங்கறளப் மபாக்கவும் சமத்துவத்றத வளர்க்கவும் உதவும் அருமருந்து அன்மப 
என்கிைார். அன்பினால்தான் சமுதாயம் நிறலசபறும் வாழும். இன்றைய சமூக சீர்மகடுகறள கறளய 
அன்பு அவசியமாகிைது. இதறன வள்ளுவர் வழங்கும் விடுதறல என்ை கவிறதயில், 

“மனிதறன விடுதறல சசய்யக்  

கடவுளால் அரசாங்கத்தால், 

பறட, குடி, கூழ், அறமச்சால் முடியாது. 

பின்? 

மனிதறன 

மனிதமன விடுதறல சசய்யமுடியும்! 

விடுதறலப் மபாரில் இைங்கும் 
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ஒவ்சவாருவர் றகயிலும் வள்ளுவர் 

ஓர் ஆயுதம் தருகிைார்……… 

அந்த ஆயுதம், 

கிண்ணமான பின்னும் அறதவிட்டு 

விலகாத சவள்ளிறயப்மபால் 

பாறனயான பின்னும் அறதவிட்டு 

விலகாத மண்றணப்மபால் 

சவன்ை பிைகும் மனிதறன விட்டு 

விலகாத ஆயுதம்…… 

அன்பு.” 

என எடுத்துக் காட்டுகிைார் (Tamilanban, 2000). இத்தறகய அன்பிறன வளர்க்கும் இயல்பான 
முறையிறனயும் கவிஞர் கற்றுத் தருகின்ைார்.  

 
தோயின் நிதனவு 

சமுதாயத்தின் அடிப்பறட அலகு குடும்பம். ஒவ்சவாரு மனிதனுக்கும் பராமரிப்பு, பாதுகாப்பு, 
அன்பு முதலியவற்றை குடும்பம் என்ை அறமப்புதான் அளித்து வருகின்ைன. வள்ளுவரின் தாய் இைந்த 
நாளில் எனும் கவிறதயிலும் தம் தாயின் நிறனமவ அவருக்கு மமமலாங்குகிைது. 

“உைங்குவது மபாலும் 

சாக்காடு’ என்ைவரின் தாய் 

அவர் மனத்தில் ‘விழித்து’க் சகாண்டறத 

மரணம் என்ன சசய்ய முடியும்?”  

எனக் மகட்கிைார் (Tamilanban, 2000).  

 
வோழ்க்தக ஈவதற்ரக 

சசல்வத்துப் பயமன ஈதல் என்ை புைநானூற்று அடிறய நிறனவூட்டும் வண்ணமாக அறமந்த 
கவிறத. தாம் வாழ்வதற்காக மட்டுமம சபாருளடீ்டுவது வாழ்வன்று பிைர்க்கு அளிப்பதும் வாழ்மவ. 
இதறன, பாரதிதாசனும், உலகம் உன்னுறடயது என்ை கவிறதயில் உலகம் உண்ண உண்! உடுத்த 
உடுப்பாய்! என்ைார். அவ்வழியில் கவிஞரும், 

“உள்வாங்கிய மூச்றச 

உடமன சவளிவிடுவதுமபால் 

ஈட்டிய சபாருறள 

எடுத்துக் சகாடுப்பமத வாழ்க்றக.” 

என விளக்குவர் (Tamilanban, 2000). அதுமட்டுமன்று, 

“உண்றமதான்… 

வங்கிக் கணக்றக மட்டும் வளர்ப்பவன் 

வாழ்க்றகக் கணக்கில் விறடசதரியாமமல 
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விறட சபறுகிைான்.” 

என பிைருக்கு உதவி வாழும் ஒப்புரவு வாழ்க்றகறய வரமவற்கிைார் (Tamilanban, 2000).  

 
சிரேதடப் பபோருளில் சமூக அவேம் 

தமிழன்பன் கவிறதகளில் இருசபாருள்படச் சசாற்கறள அறமத்துக் கூறும் சிமலறட 
உத்தியிறனச் சில இடங்களில் காண முடிகிைது. 

“மபாறதப் ‘சபாருளுக்கு’ 

அைத்றதயும் இன்பத்றதயும் 

அவசரமாய் அடகு றவப்பவர்கள் 

நாங்கள் 

அப்படித்தான் இருப்மபாம்.”    (Tamilanban, 2000) 

இங்கு மபாறதப் சபாருள் எனவும், சபாருள் மீது மபாறத எனவும் இருசபாருள்பட உள்ளது. 
அமதமபான்று வடீு என்ை சசால்றலயும் சிமலறடப் சபாருளில் அறமத்துள்ளார். நன்றம 
ஒடுக்கப்படுவதும் தீறம மமமலாங்குவதும் சமூக அவலம். சமூகத்தில் தவறு சசய்பவர்களுக்குச் 
சட்டத்தின் ஓட்றடகளால் தண்டறன சபறுவது அரிதாகிவருகிைது. இதறனக் கவிறத வடிவில் 
சாடுகிைார் கவிஞர். 

 
வத வின் மகளிர் 

ஆண்வர்க்க சமூகத்தில் ஆணுக்மக சாதகமாக அறனத்தும் அறமவதில் ஆச்சரியம் இல்றல. 
வள்ளுவர் வறரவின் மகளிர் என்ை அதிகாரத்தில் ஆண்கறள நல்லவர் மபான்றும் சபண்கறளத் 
தீயவள் என்றும் சித்தரிக்கிைார். இதறன கவிஞர் வண்றமயாகக் கண்டிக்கிைார். ஆண்-சபண் 
இருபாலரும் சதாடர்புறடய எந்த ஒரு சசயலிலும் குற்ைம் சபண்ணினுறடயதாகமவ 
தீர்மானிக்கப்படுகிைது. விறலமாதர்கள் வள்ளுவரிடம் மகட்ட வினாக்கள் என்ை கவிறதயில் 
விறலமாதர்களின் துயர நிறலறய படம்பிடித்து காட்டுகிைார். 

“உடம்றபக் ‘காயம்’ என்ைது 

உங்கறளவிட 

எங்களுக்குத்தான் அதிகம் சபாருந்தும். 

காமுகர் 

சசய்யும் காயங்களால் ஆன காயங்கள் 

எம்முறடயறவ. 

நாங்கள் சசத்த பிைகும் 

எங்கள் காயங்கள் வாழும்  

நியாயங்கள் மகட்கும். 

…………………………  

எங்கள் உடம்பின் 

எந்த ஓர் அங்குலத்திலும் 

எங்கள் ஆன்மாவுக்கு இடம் இல்றல. 
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காமக் கழுகுகள் சகாத்தும்மபாது 

நாங்களும் 

எங்கள் உடம்பிலிருந்து 

சவளிமயைி விடுகிமைாம்” 

என்று அவர்களது இரங்கத்தக்க நிறல கண்டு வருந்துகிைார் (Tamilanban, 2000). மமலும், 

“எந்த விறலமாது 

சறத விற்று முதலாளி ஆனாள் என்று… 

எந்த விறலமாது 

இரவுகறள விற்றுக் 

கிழக்றகக் கிறரயம் சசய்து சகாண்டாள் 

என்று…. 

எந்த விறலமாது 

தன் மகளுக்குக் குமபரன் வடீ்டில்  

சம்பந்தம் மபசினாள் என்று…” 

என்ை மகள்விகள் வள்ளுவருக்கு மட்டுமன்று சமூகத்திற்கு சவுக்கடியாகவும் அறமத்துள்ளார் 
கவிஞர் (Tamilanban, 2000). 

 
முடிவுரை 

ஈமராடு தமிழன்பன் கவிறதத் சதாகுப்புகள் அறனத்தும் சசால்லும் சபாருளும் கருத்தாழம் 
சகாண்டறவ. அறவகளில் ஒன்று வணக்கம் வள்ளுவ! கவிறதக்குரிய நயங்கள் மட்டுமன்று சமூக 
மநாக்மகாடும் இக்கட்டுறர ஆராயப்பட்டுள்ளது. 
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